
Get Started in Four Steps
Follow the steps below to set up your TimeMoto system. 

Quick Start Guide - TM-414/TM-424

1. Start Your Free Trial 
 Visit timemoto.com/free-trial to activate 
 your 30-day free trial, create your 
 account, and begin setup. 

3. Connect Your Time Clock 
 Turn on your device and follow the 
 on-screen instructions to connect 
 it to TimeMoto Cloud.  

2. Set Up Your Account and 
 Time Clock 
 Follow the setup wizard to configure 
 your account and add your Time Clock.  

4. Add Employees and Start 
 Tracking Time 
 Create employee profiles and assign 
 RFID badges to begin tracking 
 employee time.  

Includes a three-year warranty on the time clock. No registration required
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English: Hereby TimeMoto BV declares that this radio 
equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU 
(Radio Equipment Directive). The full text of the EU 
Declaration of Conformity is available upon request via 
info@timemoto.com. 
Deutsch: Hiermit erklärt TimeMoto BV dass dieser 
Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU entspricht 
(Funkanlagenrichtlinie). Der vollständige Text der 
EU-Konformitätserklärung ist auf Anfrage über 
info@timemoto.com erhältlich. 
Español: Por la presente, TimeMoto BV declara que este 
tipo de equipo radioeléctrico es conforme con la Directiva 
2014/53/UE (Directiva sobre equipos radioeléctricos). El 
texto completo de la declaración de conformidad de la UE 
está disponible previa solicitud a través de 
info@timemoto.com. 
Nederlands: Hierbij verklaart TimeMoto BV dat dit type 
radioapparatuur conform is met Richtlijn 2014/53/EU 
(Richtlijn radioapparatuur). De volledige tekst van de 
EU-verklaring van conformiteit is op verzoek verkrijgbaar via 
info@timemoto.com. 
Français: Le soussigné, TimeMoto BV, déclare que cet 
équipement radioélectrique est conforme à la directive 
2014/53/UE (directive relative aux équipements 
radioélectriques). Le texte intégral de la déclaration de 
conformité de l’UE est disponible sur demande à l’adresse 
info@timemoto.com. 
Italiano: Il fabbricante TimeMoto BV dichiara che questo tipo 
di apparecchiatura radio è conforme alla direttiva 
2014/53/UE (Direttiva sulle apparecchiature radio). Il testo 
completo della Dichiarazione di Conformità UE è disponibile 
su richiesta all’indirizzo info@timemoto.com.

English
To get started, please scan the QR code or go 
to timemoto.com/go
Deutsch
Um loszulegen, scannen Sie bitte den QR-Code 
oder besuchen Sie unsere Webseite 
timemoto.com/go 
Español
Para comenzar, por favor escanee el código 
QR o vaya a timemoto.com/go 

Nederlands
Om te beginnen, scan de QR-code of ga naar 
timemoto.com/go 
Français
Pour commencer, veuillez scanner le code 
QR ou vous rendre à l’adresse suivante 
timemoto.com/go 
Italiano
Per iniziare, scansiona il codice QR o vai a 
timemoto.com/go 

Your Time Clock works exclusively with TimeMoto Cloud. To use your device, you need to choose 
and activate a Cloud Plan. TimeMoto Cloud provides a complete solution for Time and Attendance, 
Scheduling and Reporting, along with access to the mobile app.
Discover our Cloud Plans on timemoto.com/cloud
Start your free 30-day TimeMoto Cloud trial at timemoto.com/free-trial.

English. 
- Do not use the terminal if the power cable is damaged. 
- Do not use the terminal in humid environments. 
- Do not expose the terminal to direct sunlight or other heat 

sources. 
Deutsch.
- Verwenden Sie das Terminal nicht, wenn das Stromkabel 

beschädigt ist.
- Verwenden Sie das Terminal nicht in feuchten Umgebungen.
- Setzen Sie das Terminal keinem direkten Sonnenlicht oder  

anderen Wärmequellen aus. 
Español. 
- No utilice el terminal si el cable de alimentación está 

dañado. 
- No utilice el terminal en entornos húmedos. 
- No exponga el terminal directamente a la luz directa del sol 

o a otras fuentes de calor. 
Nederlands. 
- Gebruik de terminal niet als het netsnoer beschadigd is. 
- Gebruik de terminal niet in vochtige omgevingen. 
- Stel de terminal niet bloot aan rechtstreeks zonlicht of 

andere warmtebronnen. 
Français. 
- N’utilisez pas le terminal si le câble d’alimentation est 

endommagé. 
- N’utilisez pas le terminal dans des environnements humides. 
- N’exposez pas le terminal à la lumière directe du soleil ou 

d’autres sources de chaleur. 
Italiano. 
- Non utilizzare il terminale se il cavo di alimentazione è 

danneggiato. 
- Non utilizzare il terminale in ambienti umidi. 
- Non esporre il terminale alla luce diretta del sole o ad altre 

fonti di calore. 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions:
1. This device may not cause harmful interference, and  
2. This device must accept any interference received, including interference that may 

cause undesired operation. 

CE Radio Equipment Directive Compliance 


